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lijkheid op controle o£ omdat een andere methode 
doeltreffender wordt geacht. 

Ten aanzien van de zeemacht is in de Voorberei
dende Commissie zekere overeenstem^miag bereikt. 
Hier was 't pad geëffend door de conferenties vaa 
Washington en Londen. Technisch levert de vloot-
beperking geen groote moeilijkheden meer op. Maar 
politiek zijn de moeilijkheden zooveel te grooter. 

Is is het begin van het jaar te Londen (in ©en 
conferentie, die niet van den Volkenbond uitging) 
door Engeland, Amerika en Japan een beperking 
overeengekomen, hot bleek toen niet mogelijk, om 
overeenstemming tusschen Italië en Frankrijk te 
verkrijgen. Italië verlangt pariteit; Frankrijk acht 
die onaa^nnemelijk. Voor de ontwapeningsconferen
tie ligt hier een zeer gevaarlijke klip. Of Italië 
werkelijk zijn vloot even sterk wil maken aJs de 
Fransche, mag worden betwijfeld. Maar nu de vraag 
der verhouding eenmaal gesteld is, zou zij zich 
tot een prestige-quaestie kunnen ontwikkelen, 
die ten slotte Italië ertoe zou kunnen bren
gen schepen te bouwen om zijn prestige niet te 
verliezen. Het mag intusschen wel aangenomen 
worden, dat de diplomatie zulk een averechtsch 
resultaat van de ontwapeningsbesprekingen zal 
weten te voorkomen. 

Ondanks alles zou het niet juist zijn de Confe
rentie met grool pessimisme tegemoet te gaan. Men 
kan thans niet verwachten, dat de Conferentie de 
onmiddellijke vermindering der bewapeningen zal 
brengen waarnaar verlangd wordt. Maar al is die 
hoop teleurgesteld — het was Gibson, die in zijn 
rede in de slotzitting erop wees — er zijn toch 
lichtpunten. Van het ontwerp-verdrag is tenminste 
•een stabilisatie der bewapeningen te verwachten, 
een einde aan den bewapeningswedstrijd. Boven
dien zal er een permanente commissie van controle 
zijn, die de publieke opinie in de goede richting 
zal kunnen leiden en meer ingrijpende maatregelen 
van volgende Conferenties zal kunnen voorberei
den. Wanneer dat bereikt wordt, zal de toestand 
in ieder geval gmastiger zijn dan op dit oogenblik. 
Het gebouw zal dan wel niet zijn gesticht, maar 
het fundament zal tenminste zijn gelegd. . 

V. H. RUTGERS. 

f 

') Krachtens besluit van den Raad van den Volkenbond moeten 
om misverstand te voorkomen, aan dezen naam worden toege
voegd de woorden: „voor de beperking en vermindering der 
bewapeningen." 

Naast Simeon Anna! 
En deze te dierzelfder ure daarbij komende 

heeft insgelijks den Heere beleden. Luc. 2: 38. 
Als God de Heere in de volheid van den tijd 

Zijn Zoon uitzendt tot redding van -een verloren 
menschelijk geslacht — dan spreekt aan de ééne 
zijde alles van Zijn heerlijke afkomst, van Zijn 
verheven persoonlijkheid, van Zijn alomvattenden 
arbeid, van Zijn glorievolle toekomst — maar ge
tuigt ook aan den anderen kant alles aanstonds 
van Zijn diepe vernedering op de aarde, van Zijn 
bange versmading door de menschen, van de schan
delijke verwerping van het Joodsche volk. 

Immers! Geen plaats voor Hèm in de herberg! 
Geen plaats voor Hèm in 'n woning! 
Geen plaats voor Hèm in 't hart der Joodsche 

natie — èn vooral niet bij de gróóten van het volk! 
Ziet! Weldra steekt de Koning der Joden, He

rodes, de moordende hand naar Jezus uit. 
Priesters en Schriftgeleerden weten 

wèl den tijd, de plaats van Zijn geboorte, uit de 
heilige Schriften aan te wijzen, — maar gaan 
niet zélf naar Bethlehem, om den Gezalfde des 
Vaders te aanbidden, en Hèm te geven de eere en 
de hulde, die Hèm toekomt. Ja, ook zij worden 
weldra Zijn belagers. Zijne doodvijanden, die niet 
rusten, voor Hij hangt aan 't kruis, voor Hij sterft 
aan 'tvloekhout der schande. 

Maar, komt geen koning, geen priester of schrift
geleerde (profeet) uit Jeruzalem de knieën buigen 
voor den Christus Gods — Hemel èn Aarde nade
ren tóch om van Zijn grootheid te getuigen. 

Engelen zingen' in Efrata's velden van Zijn 
heerlijkheid, tot lofverheffing Gods in Hem. 

En Herders uit Bethlehem's dreven — ja straks 
Wijzen uit het Oosten — brengen Hèm de hulde, 
de aanbidding van Israël èn de volkeren. 

Ook in Jeruzalem worden er gevonden die 
den Messias Gods verbeiden, en, die, zoodra ze 
Hèm aanschouwen, Hèm ook als Sions Vorst en 
Heere, als Heiland en Verlosser erkennen. 

Mannen èn Vrouwen beide zijn het! 
Uit Juda en Israël beide spruiten zij! 
En samen komen ze Hèm begroeten in Gods 

Tempel, als Jezus, — Kind van veertig dagen —, 
wordt binnengedragen in 't Heiligdom, om Gode, 
den Vader, te worden voorgesteld. 

Op Simeon wordt gewoonlijk aller aandacht ge
vestigd. 

Over hem wordt veel gesproken, ook in de samen
komsten der gemeente. 

Hij verwachtte dan ook de vertroosting Israels! 

En de Heilige Geest was op hem! En hij kwam 
door den G©est in den Tempel. En sprak wónder-
heerlijke dingen van den Zaligmaker. 

Maar daarom mag Anna niet vergeten. Niet voor
bijgezien. 

Immers f Deze, te dierzelfder ure daarbij komende, 
beeft i n s g e 1 ij k s den Heere beleden. 

Insgelijks den Heere beleden — al zijn haar 
woorden niet bewaard. 

Insgelijks! zou dat ook niet te betrekken zijn 
op een openbaring Gods aan haar? ook op haar 
kómen en haax zijn aldaar, door den Geest 
van God? 

Wordt zij niet een profetesse genoemd? 
Sprak zij straks niet van Jezus tot allen, die de 

verlossing in Jeruzalem verwachtten? 
Ja, naar den wil van God, onder de drijving 

van den Heiligen Geest, was hier naast Simeon, 
den man, •— ook Anna, de vrouw! 

Naast df geborene in Jeruzalem (wel zeker haast 
uit Juda's stam^ — de gesprotene uit Israël, 
immers uit den stam van Aser, die te dierzelfder 
ure daarbij komende insgelijks den Heere heeft 
beleden. En zoo zien we reeds in Jezus' eerste 
dagen in ons vleesch de doorbreking van de waar
heid, aan Abraham reeds bekend gemaakt, maar 
later door den Apostel Paulus breed en duidelijk 
geformiüeerd, als hij schreef aangaande de ver
lossing • dóór en de aanbidding vé.n Jezus: daarin 
is geen onderscheid, noch van Jood noch van Griek; 
want Éénzelfde is Heere van allen, rijk zijnde over 
allen, die Hem aanroepen, want een iegelijk, die 
dan den Naam des Heeren zal aanroepen, zal 
zalig worden. 

En elders: daarin is noch Jood noch' Griek, 
daarin is noch dienstbare noch vrije, daarin is geen 
man en vrouw, want gij allen zijt één in Christus 
Jezus. 

Ja Anna, de profetesse — te dierzelfder ure daar
bij komende, en insgelijks den Heere belijdende, 
en sprekende van Hèm tot allen, die de verlossing 
in Jeruzalem verwachtten — sj)reekt hier haast nog 
méér ons toe, dan Simeon het vermag. 

In Simeon toch ziet ge meer het gewone doen 
van God ten deze. Zijn profeten zendend naar Zijn 
welbehagen. 

Immers slechts in buitengewone tijden — 
als de mannen sliepen, afkeerig waren van Zijn 
dienst — óf als God de Heere iets gansch bij
zonders wilde werken, zond Hij in Zijne vrij-
macht profetesse n. 

Zoo spreekt dan haar persoon, en haar getuigen 
van hetgeen- de Allerhoogste werkt in Christus 
Jezus voor het menschelijk geslacht. 

De Nieuwe Bedeeling is daar, waarin de Heere, 
naar het woord van Joel, over ouden èn jongen, 
over zonen èn dochteren, over dienstknechten èn 
dienstmaagden van Zijnen Geest zal uitgieten. 

Daarom, als Jezus verschijnt, dan treedt de vrouw 
naar voren. 

De vrouw, die het eerst in overtreding is ge
weest, en zwaar gestraft is, maar die ook het éérst 
de belofte heeft beluisterd in geloof, en de vervul
ling in geloovig verwachten heeft verbeid; in Hem 
haar Zaligmaker roemt. 

Daar zijn de Maria's en Elisabeth's, die Hem' 
loven nog vóór Hij is geboren. 

Straks andere Maria's en Martha's, die Hem 
dienen met beur goederen, en Hèm omringen met 
de liefde van beur hart. 

Als de mannen Hem het hout der schande op de 
schouders drukken, plengen vrouwen Hem heur 
tranen op den weg Zijner smart. Als Zijn Jongeren 
Hem verlaten liebben, aan Hem geërgerd, staan 
zij nog bij Zijn kruis. . 

Als de discipelen zich verbergen achter gesloten 
deuren, leggen zij Hem hefdevol in 't graf. 

Zij zijn ook straks de eerste getuigen van Zijn 
verrijzenis en beerlijkheid. De eerste brengsters van 
het Evangelie op den Paaschdag. 

Vele en groote dingen heeft God, met name in de 
nieuwe bedeeling, door de vrouw gedaan. 

Al kreeg zij niet het bijzondere ambt uit Jezus 
hand, door de belijdenis van Zijnen Naam, 
is zij 'n kracht geweest, den Heiland tot lof. 

'n Kracht in 't christelijk gezin, 
'n Kracht in 't werk der liefde, der christelijke 

barmhartigheid. 
'n Kracht alzoo in Jezus' Kerk. 
Ja, waar vaak de man versaagde, daar streed en 

overwon de vrouw. 
Anna, te dierzelfder ure daarbij komende, beeft 

insgelijks den Heere beleden. 
En was in die belijdenis zalig, èn Jezus tot lof. 
A. D. 

IIKIJDV©Ü 
„Hersteld Velband". 
In de „Nieuwe Haagsche Clourant" lazen we het 

volgende berichtje: 
Op verzoek van Ds G. H. Wagenaar heeft j.l. Zon-

clagavond Ds E. L. Smelik, pred. bij de Geref. Kerk 
, iii het Hersteld Verband te Rotterdam, de predik-

^iêkièt 'vervuld in • de Groote Kerk der Ned.' Herv. 

Gemeente aldaar. Vei-volgens zal op den avond van 
den Eersten Kerstdag de predikbeurt in de Gerei Kerk 
in het Hersteld Verband te Amstelveen vervuld wor
den door Ds J. W. P. Ie Roy, Ned. Herv. predikant 
te Sloterdijk (gem. Amsterdam). 

In „Ons Lampje" schrijft Ds Ie Roy hierover o.a.; 
„Het zal, als God ons de gezondheid laat, een dag 
van zaligheid en zegen zijn! De eerste dienst in den 
Kerstnacht van 12—1. Heerlijk! De tweede dienst met 
de Hervormde Gemeente om 10.30 in de nieuwe, 
mooie, Jeruzalemkerk! Nog heerlijker! De derde dienst 
in 't Huis van Bewaring met zoevelen in angst en 
droefenis, zonde en vertwijfeling! Nog heerlijker! En 
de vierde dienst in het kerkje te Amstelveen van 
de Hersteld Verbanders. Nog heerlijker!" 

Op deze wijze is de kwalificatie „Hersteld, 
Verband" inderdaad zeer juist. Zekere „ver
banden", die in 1834 en 1886 werden verbroken, 
worden op deze wijze hersteld. 

Wanneer de vaderen het eens wisten, dat zooiets 
gebeurt door hèn, die hun lading gaarne dekken 
met der vaderen vlag! 

J. W. 
„Te oud voor een beroep". I. 
In het Kerkblad voor Drenthe en Overijssel heeft 

dr Impeta nog eens weer gewezen op een zaak, 
die voor %enige weken ook reeds door Ds Knoop 
van Delfshaven en na hem door anderen was aan
gesneden. Het betreft het feit dat predikanten, in
dien zij eenmaal 40 a 45 jaar geworden zijn, in 
grootere plaatsen bij voorkeur niet meer worden 
beroepen. Misschien stelt Ds Knoop de kwestie 
zelfs nog iets scherper, als hij er op wijst, dat in 
grootere gemeenten bij voorljeur uitsluitend zeer 
jonge predikanten worden beroepen. 

Dr Impeta verzoekt, in het Kerkblad voornoemd, 
de kerkelijke bladen over deze kwestie te gaan 
schrijven. 

Ofschoon nu „De Reformatie" geen kerkelijk blad 
is, en aan het kerkelijk leven niet meer aandacht 
schenkt dan aan andere belangrijke onderwerpen op 
algemeen cultureel terrein, is toch het vraagstuk 
dat Dr Impeta omschrijft, wel van zoo groot ge
wicht, dat we meenen onze aandacht eraan te 
mogen wijden. 

Maar we willen dan tegelijkertijd zeggen dat de 
vraagstelling niet zoo eenvoudig, is, ais zij er uit 
ziet. 

Dr Impeta wijst erop dat oudere predikanten zoo
veel meer ervaring hebben, en dat zij met hun, 
meerdere ervaring toch ook zooveel beter hun kerk 
zouden kunnen dienen. 

Nu kan ik niet zeggen dat ik het op eeoiig punt 
met Dr Impeta oneens ben. Wat hij schrijft is 
juist. 

En toch is er een „maar". 
Dat „maar" wijst o.i. op de noodzakelijkheid, dat 

de algemeenbeid waarin hier de kwestie gesteld 
wordt, eenige beperkingen ondergaat. De vraagstel
ling toch is veel gecompliceerder dan zij bier wel 
lijkt. Indien toch een predikant den 45-jarigen leef
tijd heeft bereikt, is hij nooit een man met ervaring 
zonder meer. Ook ten opzichte van andere kwa
liteiten moet er bij hem een zekere kwalificatie 
mogelijk zijn, en daarom moeten we het m.i. al 
dadelijk zoo stellen, dat we alleen kunnen spreken 
over de predikanten, die den 45-jarigen leeftijd: 
bereikt hebben en tevens geschikt zijn voor groote 
plaatsen. 

T'och moeten we voorop stellen, dat in het alge
meen gezegd kan worden, dat in lang niet alle 
gevallen de meest uitnemende Dienaren des Woords 
ook den meest „schitterenden" levensloop hebben. 

Dat geldt al dadelijk van de periode waarin zij 
candidaat zijn. Er zijn candidaten, die een groot 
aantal beroepen ontvangen, die na korten tijd in 
de Kerken.groeten opgang maken, en die na luttele 
jaren een naam krijgen als „geweldige predikers". 

Er zijn anderen, dïe als candidaat beginnen met 
een enkel beroep, soms na een paar maanden oat-
vangen, die stralks in hun leven eenige malen van 
standplaats veranderen, en die eindelijk als ©en 
gewaardeerd en trouw herder emeritaat ontvangen 
of sterven. 

Maar nu denke niemand, dat die eerste nu ook 
inderdaad altijd de meest uitnemende zijn. Ik hoorde 
eenigen tijd geleden op een Zondag een preek van 
een jongen dominee, die „naam" heeft en van 
een ouden predikant, die nog altijd stond op de 
plaats waar hij als candidaat kwam, en dien men 
slechts kende in zijn eigen kleinen kring. De preek 
van dien jongen predikant was niet bepaald onge
reformeerd, was meer a-gereformeerd, maax door
spekt met met gloed uitgesproken termen. Ja, ter
men! Alleen maar niet de termen van „Vader Bra-
kel", of de termen uit Hellenbroek, maar de termen 
van de moderne geestelijke mode, termen als: 
„diepe levensvragen", „ernstig en eerbiedig schou
wen", „het probleem aandurven", en dergelijke, 
waren in deze preek overvloedig. Ik ben er echter 
van overtuigd, dat de betrokken predikant geen 
klaar inzicht had in de beteekenis van zijn eigen 
tekst; dat hij althans niet de gave bezat om, indien 
hij dat klare inzicht wel had, daarvan ook maar 
een vermoeden te geven aan zijn hoorders. 

De predikant van 's avonds, de vergetene, preekte. 
Hij had een eenvoudigen tekst. Maar in zijn preelt 
leefde zijn tekst, gloeide zijn tekst van het begiQ 
tot bet eind. De predikant toonde onzen tijd te 
'kèiiihen.'Hij paste het Woord toe, scherp en klaai 
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ea waar. ziynst|r«ó^insbOTwwarS^nDërïspê-
lijker en oorspronkelijker, dan die van den predi
kant van 's morgens; ondanks zijn verblijf van tien
tallen jaren op hetzelfde dorp, had hij zijn warmte 
en enthousiasme niet verloren. Een enkele maal 
gebruikte hij een term, ontleend aan den cate
chismus of aan écn der formulieren. 

Toen des avonds mij een oordeel gevraagd werd 
over deze preeken heb ik natuurlijk gezwegen, want 
in zoo'n geval wordt het oordeel betrokken op 
personen. Maar nu, nu ik oiy)ersoonlijk spreken 
kan, wil ik wel zeggen, dat ik mij heb afgevraagd, 
ho© het mogelijk is dat na zooveel tientallen jaren 
goed bearbeiden van het gereformeerde volk, het 
oordeel luiden kan zóó, zooals het helaas maar 
al te vaak wordt gehoord. 

Maar de predikant van 's avonds, dien ik bedoel, 
had van jongsaf aan geweigerd op beroep te preeken. 
Hij heeft altijd een groote bescheidenheid geopen
baard, heeft altijd ernstig gestudeerd. Misschien 
is hij niet bekend. 

Is het dan noodig dat iemand zichzelyen bekend 
maakt ? 

Was ik nu overtuigd, dat het geval van de twee 
predikanten dat ik "boven omschreef, op zichzelf 
stond, dan zou ik het natuurlijk nief hebben ge
noemd, maar ik ben ervan overtuigd, 4at dat niet 
het geval is. Zulke gevallen komen heel dikvnjls 
voor. 

En dat is zéér jammer. 
Want al is het waar, dat ook zulk een kleine 

afgelegen gemeente wel een uitnemend begaafd die
naar des Woords hebben mag, toch zouden zulke 
gaven in breeder kring misschien meer merkbaar 
effect sorteeren. 

J. W. 
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UTEMTDIREH JOJMST. 
De Dood van Yperen. 

Sinds eenigen tijd maakt zijn ommegang ondei 
de menschen een boek, dat meer dan gewoonlijk 
de harten, en dus ook de monden en de pennen, 
in beweging brengt: „De DO'Od van Yperen" 
door Wilhelm S c h r e i n e r .1) 't Is een boek O'ver 
den wereldoorlog, gelijk ook blijkt uit den onder
titel „De Duitschers in Vlaanderen", een dus van 
de zeer vele, die in de laatste jaren den door „lm 
Westen nichts neues" gebaanden weg zijn gegaan. 
Maar niet in de eerste plaats als oorlogsboek is 
het in opspraak, doch als een christelijk boek' over 
den oorlog, dat niet is een beschouwing, doch een 
actief verhaal, geschreven op grond van feitelijke 
gegevens en gedragen door een bepaalde mentaliteit. 

In dit oorlogsdagboek is aan het woord een Duit-
scher, die uit dagboek-aanteekeningen van front-
viijwilligers een beschrijving geeft van den bewe^ 
gingsooi log en daarna den langdurigen loopgraven-
krijg,; die in Vlaanderen heeft gewoed, schetst. Die 
vrijwilligers waren christelijke studenten, opgeko
men toen het vaderland hulp behoefde, om een 
dreigende bres in de West-Vlaamsche liniën te 
stoppen. „De drang van heilig moeten vaart doop 
't land en drijft ons voort... en vooral de regimen
ten der jongeren hebben dit verstaan" staat ergens 
te lezen. En naar aanleiding van wat dan deze 
studenten hebben geschreven, in dagboek-aantee
keningen en in brieven, heeft de auteur, blijkbaar 
een Duitsch predikant, zijn boek samengesteld. 

Lezen we de verschillende tot een verhaal aan-
eengevoegde fragmenten door, dan vinden we een 
overigens begrijpelijk chauvinisme in den boven
toon. Het geheele gebeuren wordt uit den Duitschen 
gezichtshoek gezien en overal wordt tegenover „de 
vijanden" het goed recht en „het heilig moeten" 
der Duitschers gesteld. Het strategisch beleid, de 
onvergelijkelijke dapperheid der troepen, het groote 
verantwoordelijldieidsgevoel van den enkeling die 
op een bedreigd punt staat, dat alles wordt in 
.woorden en in feiten verheerlijkt, tegenover ge
brekkigheid en onlust aan den anderen kant. Dat 
is een eenzijdigheid, die hindert. Maar tenslotte 
kennen we haar uit de oorlogsliteratuur als geheel 
voldoende, om op dien grond het boek te mis
prijzen. 

Uit dit patriottisme min of meer voortvloeiend 
is een tweede eigenschap, dat overal zich open
baren gevoelens van haat. De tegenstander is 
de vijand, dien men niets liever toedonkt dan 
nederlaag en dood. „Jongens, ik wou, dat het nu 
maar eens begon", lezen we, „ik brand van onge
duld om maar gauw aan het schieten te'komen", 
en elders als een der vertellers vindt het verminkte 
lijk van zijn vriend: „de smart overmande me, doch 
slechts enkele oogenblikken. Toen balde ik van 
woede de vuisten: dat zal ik jullie betaald zetten. 
Ik heb op aarde niets meer te verliezen, 't Is nu 
mijn plicht er in den dood zooveel mogelijk mee 
te nemen.", of, derde plaats uit de vele mogelijke 
citaten: j,ik zal je wrekea, dat is rnijn eenige ge
dachte." 

Eenerzijds is dit dns een boek van chauvinisme 
en, althans gedeeltelijk, daaruit ontspruitende haat
gevoelens, fel en hartstochtelijk. 

Maar aan den anderen kant leeft in de dagboek-

•agrüéntén~^^valik ook in de verbindende ver
haalgedeelten een positief-christelijke geest, is er 
overal uiting van geloof en Godsvertrouwen. 

Daarmee rijst onmiddellijk de vraag, die ook de 
oorzaak is van de opspraak welke dit boek wekt: 
hoe zijn deze beide elementen met elkander te 
rijmen? Waar blijft, bij alle christelijk denken en 
spreken, het waarlijk christelijke? Volop is het een 
oorlogsboek, dat de triomfen viert van den Duit
schen „geest", van Duitsch militair vermogen en 
kranige Duitsche prestaties, dat, bij monde van een 
der officieren, den nadruk legt op „(d)en rijkdom 
van verborgen kracht, van zeltopofferenden moed 
en heldengrootheid (die) eerst door den oorlog 
aan 't licht (iS) getreden". Welke plaats kan in zulk 
een sfeer het christelijke innemen ? Is hier niet het 
christendom volkomen ondergeschikt aan een op
gezweept nationalisme en herft niet het chauvinis
tisch zien op Duitsch belang het werkelijk christelijk 
besef verdrongen? 

Deze vragen, rhetorisch als ze zijn, formuleeren 
het ernstige bezwaar, dat christelijk denken inbrengt 
tegen dit „christelijke oorlogsboek". 't Is ondanks 
zijn christelijke gedachten niet een christelijk boek. 

Maar waar ligt dan de fout? Het christelijke is 
hier toch wel positief! En er zijn toch wel 
meer boeken geschreven over strijd en bloedstor-
ting, die desondanks christelijke boeken waren. 
Onder de vele boeken over onzen oorlog tegen 
Spanje b.v. zijn ze zeker. 

Het zijn aarf en samenstelling van het boek, die 
het hier doen, niet het bouwmateriaal op zichzelf. 

Wat de soldaat-studenten op hun dagboekbladen 
hebben geschreven is hun eerlijke en respectabele 
overtuiging geweest. Ze hebbeu, onder den invloed 
van het geweldige gebeuren, de Duitsche zaak 
identiek gezien met Gods zaak en in het geloof, 
dat ze Gods wil volbrachten, zich in heroïsme 
geofferd. Maar die uitingen, begrijpelijk en eer
biedwekkend, hadden niet met de drastische be
schrijvingen van oorlogsgeweld en slagveldtooneeleni 
tot een boek vereenigd moeten worden. Zulk een 
samenvoeging en ensceneering m o e s t ze maken tot 
dragers van een mentaliteit, die den objectieiven, 
niet-Duitschen, en vooral ook den christelijken lezer, 
stuitend is. Dat moest uitloopen op een telkens 
weer storend dualisme. 

Eén voorbeeld. 
Wanneer daar een soldaat, een jongen nog, die 

zijn trouwen en toegewijden kameraad als afzich
telijk misvormden doode vindt, uitbarst in een 
hartstochtelijk: „ik zal je wreken, dat is mijn eenige 
gedachte", is dat begrijpelijk. En als een oudere, 
in een oogenblik van stillen ernst denkend aan zijn 
gevallen vriend zegt: „ook de gestorven vriend zal 
hem" (= den achtergeblevene) nog iets kimnen zeg
gen van onzen grootstéii Vriend 'bij den' Vader in 
het licht en van Zijn eeuwige heerlijkheid", kan 
dat eveneens echt zijn en zuivere vertolking van 
wat er orngaat in zijn hart. Maar in een verhaal 
geobjectiveerd, als de mededeelingen aan een lezer, 
die beide uitspraken ziet onder eenzelfde licht_j 
idat van het boek, en daardoor de momenteele 
omstandigheden in hun essentieel verschil niet 
onderscheiden kan, moeten zulke tegenstrijdige ge
dachten den indruk wekken van hinderlijke twee
slachtigheid en wordt de christelijke idee, waar die 
leeft, bespat met het bloed en den modder van 
het slagveld. 

De quaestie is dus deze, dat in het boek twee 
gestalten naar voren komen: die van de soldaat-
studenten, die in het dagelijks zien van den dood 
en in de volle bewustheid van een mogelijk on
middellijk nabij levenseinde, de realiteit van hun 
gelooven hebben gevoeld en beleden en kracht 
hebben geput uit de overtuiging, dat ze een „heilige 
loeping" volgden en een door God gewild offer 
brachten — en dien van den Auteur, die (hij schreef 
zijn boek in 1917, vóór de instorting dus van het 
rijk) de dingen zag uit den Duitschen „geest", ein 
daardoor, al was hij het zich misschien niet bewust, 
deze van hnn geloof sprekende studenten tooide 
met de reclame-kleuren van den vaderlandschen 
soldaat. 

Deze tweeheid heeft het christelijk element van 
het boek, dat krachtens zijn herkomst sterk spreekt, 
valsch van toon gemaakt en met de omgeving, 
waarin het voorkomt, ten eenenmale in strijd. Mis
schien zou een groot kimstenaar, een die over 
gebeuren en gevoelens heen de verbinding der ver
schillende psychische factoren had kunnen grij
pen, in staat geweest zijn hier een bevredigende 
eenheid te scheppen, deze auteur, die zijn mate
riaal eenvoudig samenvoegde en zette in het kader 
van het beschrijvende oorlogsverhaal, deed de fa
tale misgreep, dat hij een boek maakte van wat, 
zooals het was en zooals hij het liet, met piëteit in 
den kleinen kring van verwanten en vrienden be
waard had moeten Ijlijven. Kort gezegd is de fout, 
die we zochten, dus deze: dat de kem van dit 
oorlogsboek geen stof is voor het oorlogsboek van 
het bekende, ook hier gegeven, type. En dat te 
meer, wijl het beschrijvende gedeelte bladzijden 
bevat, die in aanschouwelijkheid en realistische 
uitbeelding voor die van Remarque, Ludwig Herm, 
Beumelberg, Bemdorff, Monka, Jacques Mortane, 
Robert Graves e.d. oorlogsschrijvers niet onderdoen. 

Van het algemeene thans komende tot het bij
zondere, tot het boek als-zoodanig, beperk ik mij 
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tot het maken van een tweetal opmerkingen. Zei 
houden trouwens met het bovenstaande verband. 

Vooreerst deze. De samenstelling van het boek 
IS verward. Wel wordt het ingedeeld in twee 
„boeken", die wat het feitelijke betreft de stof 
naar chronologische orde rangschikken, maar tel
kens zijn, in den ik-vorm, andere personen aam 
het woord, soms zonder eenige aanduiding, zoodat 
men den spreker niet kent of ziet. Vaak ook wordt, 
midden in een beschrijvend stuk een persoon spre
kend ingevoerd, wiens mededeeling 'dan wel het
geen door den auteur verhaald wordt nader ad
strueert, maar waardoor de lezer in de war ge
bracht wordt bij de voorstelling van wat hij leest. 
Dit alles vloeit voort uit de wijze, waarop de 
auteur werkte, uit het opbouwen uit en heenbou-
wen om verschillende, tot zijn beschikking staande, 
dagboekfragmenten. Maar het maakt zijn boek stuk
werk, waarin de samenstellende deelen los naast 
elkaar zijn blijven staan. En ten opzichte van de 
belangstelling van den lezer heeft dat deze psycho
logische fout, dat ze dikwijls onbevredigd blijft. Als 
b.v. interesse is gewekt voor „kleinen Dahl", die 
gewond in de handen der Franschen valt en ver
laten neerligt onder het bombardement der eigen 
artillerie, blijft het levendige verhaal op eens steken 
en verliest men den gewonde voor goed uit het oog. 

De tweede, hiermee samenhangende opmerking 
is, dat het locaal zoo dikwijls verandert, dat men 
niet meer weet, waar het verhaalde zich eigenlijk 
afspeelt. Ook dit is weer gevolg van het feit, dat 
dagboekfragmenten en brieven de bouwstof hebbeo 
gevormd, maar intusschen maakt het 't den lezer 
moeilijk, zich te oriënteeren. We worden op tal 
van plaatsen gebracht en ontmoeten daar steeds 
weer andere personen, zoodat we het eene van 
het andere niet meer onderscheiden. 

Wat dus dit boek mist is concentratie, is verband. 
En als we dan telkens komen te staan voor de 

openbaring van intieme gedachten, van wat er 
omgaat in de ziel van menschen, die we nauwelijks 
kennen of in 't^eheel nog niet hehben ontmoet, is 
er een psychologische onevenwichtigheid, die de 
kracht van de hoofdzaak: de teekening van den 
christen-soldaat in zijn frontbestaan, verzwakt, zoo 
niet wegneemt. En omdat daartegenover sterk 
spreekt de beschrijving van de frontverschrikkingen, 
van bombardementen, bajonetaanvallen, loopgraaf
verdediging, menschenverminking en gewonden
ellende, in één woord: het zuivere oorlogsboek-
element, worden de christelijke woorden en ge
dachten, die in werkelijkheid de kern zijn van het 
boek, de franje, die schijnt op te sieren en mooi te 
maken. 

Vandaar dan de ergernis en de opspraak, die „De 
Dood van Yperen" heeft gewekt. Goed bedoeld is 
het ongetwijfeld. De auteur heeft "stellig tegenover 
de god-looze oorlogsboeken het bewijs willen leve
ren uit authentiek materiaal, dat er aan de fronten 
óók in geestelijken zin gestreden is; zelfs heeft hij, 
naar het mij voorkomt, den nadruk er op willen 
leggen, dat de beste, meest toege'wijde, volkomen 
plichtbewuste Duitsche soldaten onder die geestelijk 
strijdenden zijn geweest. Maar hij zag voorbij, dat in 
het kader der oorlogsliteratuur, zooals die is ge
worden op voorgang van Remarque, een christelijk 
boek niet past en zeker niet een christelijk boek, dat 
niet is gegroeid, maar gemaakt. Dat het op onder
scheidene plaatsen boeit en zelfs zeer spannend.is, 
ontken ik niet, maar daar is het 't sensationeelei, 
'dat trekt. En in die sfeer dissoneert het christelijke. 

Cl. T. 

') Uitgave J. H. Kok N.V., Kampen, 1930. 

MUZIkM^SOlONIEK 
Hubert Guypers Kerstoratorium. 

IV. 
Do tijden vervuld! Het Wonder der Woddieren 

geschied! 
Opdat de zondaar leven moog. Daalt de Ver

losser van omhoog. Verbergt Zijn hooge Majesteit; 
Wordt vleesch, wordt ónze zaligheid. 

Eeuwigheidsthema in tijdmaat: wie kan 't grijpen? 
Hier rnoet het Onuitsprekelijke klinken"; hier moet 
het Ongehoorde soneeren in muziek! 

„Dit is de dag, dien God ons schenkt": a-capella 
koor in afwisseling met het insti-umentaalthema: 

=35= I kJ=«: ^m 
Gelukkige inleiding tot de spreek-muziek der an

nunciatie. En de aankondiging zelf: rustig-verheven, 
gewijd van sfeer. 

Dan: zuiver door zijn reine eenvoud Maria's 
overgave in de expressieve opvolging der woorden 
op één hoogte: „Zie de dienstmaagd des Heeren; 
—• mij geschiede naar Uw woord. —" 

Stille weelde van schitterende soherheid... 
Daar groeit onder het zielvol praeludeeren ge

dachte tot daad in de parelende jubel: „Mijn zie] 
verheft Gods eer". 


